
寸
や
る
・

く
れ
る
・

も
ら
う」

述
語
と
す
る

文
の

構
造
に
つ
い
て

「やる ・ くれる ・もらうJを述語とする文の構造について

動
詞
述
語
文
は
二
般
に、
名
詞
述
語
文
や
形
容
(
動)
詞
述
語
文
よ
り
も、

格
助
詞
を
と
も
な
う
体一言
的
修
飾
語
を
多
く
と
る
ζ
と
が
で
き
る。
よ
り
多
く

の
格
を
分
出し
う
る
と
言っ
て
も
よ
い 。
と
く

に、
い
わ
ゆ
る
他
動
詞
述
語
文

は 、
もっ
と
も
多
くの

格
を
分
出
し
う
る。
そ
の
順
位
は 、
格の
分
出の
多い

も
の
か
ら
(「
述
語」
の
語
を
略
す
る
が) 、

他
動
詞
文
|

自
動
詞
文
|

形
容
(
動)
詞
文
l

名
詞
文
(
|

副
詞
文
l

感
動

詞
文)

で
あ
る。
た
と
え
ば 、
『
話
しこ
と
ば
の
文
型
ω』
「
構
文」
の
項
(
飯
豊
毅一

担
当)
で
は 、
約一
万
文の
調
査
か
ら
推
し
て 、
「
他
動
詞
文
削
は
多
くの

種

類
の
体
言
的
修
飾
語
を
持
ち
う
る。」
(二
二
七
P)
「
名
詞
文に
お
い
て
は一

般
に
体
言
的
修
飾
語の
表
わ
れ
る
乙
と
は
ま
れ
で
あ
る。」(
二
四
五
P)
と
し 、

中
間
的
な
形
容
(
動)
詞
文
に
つ
い
て
は 、
「一
般
に
体
言
的
修
飾
語の
表
わ

れ
て
い
る
乙
と
は
少
な
い 。
た
だ
し
『
tヨ
リ』
は
か
な
り
用い
ら

れ
る。
そ

の
他
-

『
i-一

近
イ』
『
iト

問
ジ
ダ』
の
型
が
表
わ
れ
る。
一
般
的
に
は
時

を
表
わ
す
『
tニ』

や『
iト
シ
テ』
な
ど
は
表
わ
れ
る」(二
三
八
P)
と
し

を

宮

地

裕

て
い
る。
『
話
し
ζ
と
ば
の
文
型
ω』
「
構
文」
の
項
(
鈴
木
重
幸・
南
不二
男

担
当)
で
は 、
体
言
的
修
飾
語
に
限
ら
ず
い
わ
ゆ
る
連
用
修
飾
語
を
四
分
し

て 、
A
「
目
的
語・
補
語」
B
「
連
用
語・
状
況
語」
と
し
た
が、
目
的
語
は

体
言
的
修
飾
語
ば
か
りで
あ
り 、
そ
の
他
は一
部
が
体
言
的
修
飾
語で
あ
る。

(
七
三
P)
ζ
の
う
ち 、
も
っ
と
も
述
語
動
詞
に
よっ
て
強
く

要
求
さ
れ
る
成

分
は 、
ほ
か
な
らぬ
目
的
語で
あ
り 、
そ
の
目
的
語
が
体
言
的
修
飾
語
ば
か
り

で
あ
る
事
実
は 、
い
わ
ゆ
る
格
助
詞
が
体
言につ
く
と
さ
れ
る一
般
の
見
方
と

表
裏
を
な
し
て
い
よ
う。
要
す
る
に、
右
に
も
記
さ
れ
て
い
る
が、
目
的
語・

補
認
は 、
述
詑
の
要
求
成
分で
あ
り 、
連
用
語・
状
況
語
は 、
述
語の
任
意
成

分
な
の
で
あ
る。
(
用
語
と
し
て
は 、
任
意
請
求
成
分
と
で
もい
う
ほ
う
が
趣

旨
に
合
う
か
も
し

れ
な
い
が、
い
ま 、
ζ
の
用
語の
と
と
に
は
触
れ
な
い 。)

念
の
た
め
言
え
ば 、
主
語
は
述
語の
必
須
成
分で
あっ
て
特
異の
地
位を
占め

る
と
み
るべ
き
で
あ
ろ
う
が、
乙

れ
に
も、
い
ま
は
深
く

立
ち
入
る
乙
と
を
避

け
て
お
く 。

換
言
す
れ
ば 、
他
動
詞
が
ヲ
格
を
要
求
す
る
と
言
わ
れ
る
こ
と
に
象
徴
さ
れ

る
よ
う
に、
目
的
語の一
部
は 、
目
的
語の
な
かで
も
と
り
わ
けで
要
求
さ
れ

る
度の
高い
成
分
な
の
で
あ
り 、
状
況
語の
う
ち 、
時
を
あ
ら
わ
す
概
念の
成
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分
は 、
任
意
成
分
で
あ
る
状
況
語
の
な
か
で
も 、
と
り
わ
け
で
任
意
の
度
の
高

い
成
分 、
自
由
に
つ
き
う
る
度
の一日向
い
成
分
だ
と
言
う
と
と
が
で
き
る。
ζ
の

両
者
の
中
聞
に 、
述
語
の
要
求
度・
任
意
皮
の
低
い 、
さ
ま
ざ
ま
な
成
分
の
誌

が
あ
る
と
認
め
ら
れ
る
の
で
あ
る。

狭
義
構
文
論
の
中
核
は 、
と
れ
ら
各
種
の
成
分
に
属
す
る
い
ろ
い
ろ
の
語

を 、
述
語
と
の
相
関
に
お
い
て
論
ず
る
と
と
で
あ
り 、
述
語
を
中
心
と
す
る
文

節
関
係
論
も
ζ
れ
に
属
す
る。
し
か
し 、
述
語
に
も
い
ろ
い
ろ
の
性
質
の
語
が

立
ち
う
る
か
ら 、
そ
の
品
詞
的
な
意
義
特
性
に
も
と
づ
く
名
詞
文・
動
詞
文
な

ど
の
類
別
も
意
味
の
あ
る
乙
と
で
あ
り 、
さ
ら
に
細
部
に
及
べ
ば 、
グ
ル
ー
プ

と
し
て
の 、
あ
る
い
は
個
別
的
な
語
の
意
義
特
性
が 、
構
文
上
の
特
性
を
生
む

と
と
も
予
想
さ
れ
る。
す
な
わ
ち 、
構
文
論
と
語
設
論
と
の
交
渉
が
し
だ
い
に

増
大
す
る
と
見
ら
れ
る。

と
と
に
主
と
し
て
述
べ
る
と
ζ
ろ
は 、
と
り
わ
け
で
目
的
語
を
要
求
す
る
他

動
詞
の 、
そ
れ
も
と
く
に
顕
著
な
受
給
動
詞
「
や
る
・
く
れ
る
・
も
ら
う」

(
お
よ
び
そ
の
補
助
動
詞
用
法
の
ば
あ
い
を
含
む)
を
述
語
と
す
る
構
文
に
つ

い
て
で
あ
る。
「
受
給」
と
い
う
用
語
は
佐
久
間
鼎
の
も
の
(『
現
代
日
本
語
の

表
現
と
語
法』
「
移
動
と
受
給
の
表
現」
一
九
二
P)
に
よ
り 、
「
受
給
動
詞」

は
ζ
れ
を
受
け
た
私
用
の
も
の
で
あ
る。

あ
り
て
い
に
言
え
ば 、
筆
者
は一
年
前
に
「
敬
語
の
解
釈

||
主
と
し
て
い
わ

ゆ
る

藷蓄
と
その
周
辺

)|」
(
国
研
論
集
『
乙
と
ば
の
研
究』
ω)
を
書
い
て 、

敬
語
の
「
t
テ
あ
げ
る
・
く
だ
さ
る
・
い
た
だ
く」
と
の
関
速
に
お
い
て
「
t

テ
や
る
・
く
机
る
・
も
ら
う」
を
考
察
し
た
が 、
そ
の
際 、
敬
語
語
設
の
一
部

が 、
日
本
語
の
表
現
上
の
一
特
徴
と
言
わ
れ
る
受
給
動
詞
か
ら
出
て
お
り 、
し

か
も 、
そ
れ
が
構
文
上
の
制
約
に
深
く
か
か
わ
る
と
と 、
さ
ら
K 、
単
に
と
と

が
ら
関
係
と
し
て
の
構
文
上
の
格
偶
成
に
と
ど
ま
ら
ず 、
そ
乙
に
言
務
主
体
た

る
話
手
の
関
与
す
る
と
ζ
ろ
が
あ
る
乙
と
に
注
目
し
な
い
で
は
い
ら
れ
な
か
っ

た 。
そ
と
で 、
乙
と
に
そ
れ
を
あ
ら
た
め
て
と
り
あ
げ 、
逆
に 、
語
染
の
一
部
と

し
て
の
受
給
動
詞
か
ら
構
文
の
考
察
に
及
び
た
い
と
思
う
わ
け
で
あ
る。
し
た

が
っ
て 、
乙
と
は
自
然
い
わ
ゆ
る
敬
語
の
表
現
に
関
連
し
て
ゆ
く
が 、
そ
の
辺

は
右
旧
稿
に
ゆ
ず
る。
た
だ
し 、
本
稿
に
お
い
て 、
受
給
表
現
の
組
織
を 、
よ

り
ょ
い
と
岡山
う
か
た
ち
に
整
理
訂
正
す
る
と
と
ろ
が
あ
る。
ζ
れ
に
つ
い
て

は 、
国
研
内
の
文
法
研
究
談
話
会
の
諸
氏
の
教
示
に
負
う
も
の
も
あ
り 、
深
く

謝
す
る
も
の
で
あ
る。
ま
た 、
受
給
動
詞
の
や
や
特
殊
な
用
法
(「
殺
し
て
や

る」「
き
っ
と
パ
ス
し
て
や
る」
「
そ
ん
な
乙
と
を
し
て
も
ら
っ
て
は
困
る」
「
と

ん
だ
ζ
と
を
し
て
く
れ
た」)
の
語
義
な
ど
に
つ
い
て
は 、
別
稿
を
期
し
(一

九
六
五
秋
の
国
語
学
会
研
究
発
表
会
に
も
述
べ
切
れ
な
か
っ
た) 、
こ
ζ
に
は

触
れ
な
い 。
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狭
義
構
文
の
中
核
を
な
す
論
理
的
絡
関
係
は 、
さ
き
に
も
触
れ
た
よ
う
に 、

自
動
詞
が
「
ナ
ニ
ナ
ニ
が
ナ
ニ
ナ
ニ
す
る」
の
か
た
ち
で
主
語
を
と
る
と
か 、

他
動
詞
が
「
ダ
レ
ナ
ニ
が
ダ
レ
ナ
ニ
を
ナ
ニ
ナ
ニ
す
る」
の
か
た
ち
で
主
語
や

目
的
語
を
と
る
と
か 、
あ
る
い
は
助
動
詞
を
と
も
な
う
受
身・
使
役
の
表
現
に

お
い
て
は
「
ダ
レ
ナ
ニ
が
タ
レ
ナ
ニ
に
ナ
ニ
ナ
ニ
さ
れ
る」
「
ダ
レ
ナ
ニ
が
ダ

レ
ナ
ニ
に
ナ
ニ
ナ
ニ
さ
せ
る」
の
か
た
ち
で
主
語
や
目
的
語
を
と
る
と
い
う
事

実
な
ど
に
顕
著
な
も
の
で
あ
る。
こ
れ
ら
の
う
ち 、
受
身・
伎
役
と
い
う
「
格

の
助
動
詞」
(
森
重
敏
『
日
本
文
法
通
論』
一
五
四
P 、『
日
本
文
法』
七
二
P)

が
あ
ら
わ
に
す
る
と
乙
ろ
の
論
理
的
格
関
係
に
つ
い
て
は 、
以
下
に
述
べ
る
受

給
動
詞・
受
給
補
助
動
詞
の
構
文
制
約
と
の
か
か
わ
り
あ
い
が
大
き
い
と
見
ら

れ
る
か
ら 、
あ
ら
か
じ
め
す
乙
し
述
べ
て
お
く
必
要
が
あ
る。
た
と
え
ば 、



「やる ・ くれる ・ もらう」を述語とする 文の構造について

「
太
郎
が
次
郎
を
打つ 。」

と
い
う
の
と
同
じ
乙
と
が
ら
の
関
係
を、

「
次
郎
が
太
郎
に
打
た
れ
る。」

と 、
主
語
を
「
太
郎」
か
ら
「
次
郎」
に
転
じ

て
あ
ら
わ
す
が 、
乙
の
際 、「
打

つ」
の
は
や
は
り
「
太
郎」
で
あ
る
か
ら 、
「
太
郎
が
打つ」
と
い
う
内
的
な

ま
述
関
係
が
あ
り 、
そ
れ
が、
「
次
郎
が
打
た
れ
る」
と
い
う
乙
の
文の
外
的

主
述
関
係
に
包
括
さ
れ、
内
的
外
的
二
重の
主
述
関
係
と
い
う
論
理
的
格
関
係

を
な
し
て
い
る。
「
次
郎
が
太
郎
に
打
た
れ
る」
と
い
う
受
身
構
文は 、
ζ
の

よ
う
な
論
理
的
格
関
係
を
持つ
が、
受
身
な
らぬ
能
動の
「
太
郎
が
次
郎
を
打

つ」
と
い
う
文
に
は 、
乙
の
二
重
性
は
な
い。
そ
れ
は 、
能
動
の
主
者
(「
主

者」
の
用
語
は
右
の
森
重
説
に
よ
る)
で
あ
る
「
太
郎」
が、
そ
の
ま
ま
文の

主
語
に
置
か
れ
る
か
ら
で
あ
り 、
単
に一
重
で
あ
る
と
い
う
よ
り
は 、
内
外
主

述の
合一
に
お
い
で
あ
る
と
見
るべ
き
で
あ
る。
そ
の
単一
化の
ゆ
え
に、
断

定
形
式の
基
本
に
置
く乙
と
も
不
当
で
は
な
い
が、
乙
の
認
識
を
明
確
に
し

て 、
は
じ
め
て 、
そ
の
転
換
な
ど
を
持
ち
出
すと
と
が
で
き
る
の
で
あ
り 、
余

談
な
が
ら

い
わ
ゆ
る
転
換
文
法
(寸円
吉田町25白CO
B-
0355R)
な
ど
が、

な
に
を
基
本
と
す
る
か、
な
ぜ
そ
れ
を
基
本
と
す
る
か
を
十
分
に
問
わ
な
い
な

ら
ば 、
以
下
の
受
給
表
現の
構
文
な
ど
を
説
明
あ
る
い
は
生
産
す
ると
と
は
困

難
で
あ
ろ
う
と
思
う。

そ
れ
は
さ
て
お
き 、
「
打
た
れ
る」
が、
か
よ
う
な
内
的
外
的
主
述
関
係
に

お
け
る
述
語
で
あ
り 、
そ
れ
に
応
じ
て
「
次
郎
が」
と
か
「
太
郎K」
と
か
の

必
須
成
分
や
要
求
成
分
が
分
出
さ
れ
て
い
る
と
い
う乙
と
は 、
一
方で
は
述
語

を
お
さ
え
て 、
そ
の
分
出
す
る
成
分
を
問
う
方
法
で
構
文を
論
ず
る
乙
と
で
あ

る
が、
ま
た一
方で
は
そ
れ
と
関
連
さ
せっ
つ
仮
設
の
設
定
成
分
に
し
た
がっ

て
構
文を
論
ず
る
乙
と
を
予
期
し
て
い
る。
本
一析
は
そ
の
相
関
の
も
と
に、
受

給
動
詞・
受
給
補
助
動
訓
を
述
認に
持つ
文の
帥刑
法
を 、

抗円ごkh
し
よ
う
と
す
る

もの
で
あ
る ω

さ
て 、
「
や
る・
く
れ
る・
も
ら
う」
と

い
う
受
給
動
詞
を
述
訴
と
す
る
は川

文
が 、
受
身
構
文
と
対
応
的
な
とこ
ろ
が
あ
る
と
い
う
の
は 、
つ
ぎ
の
花
開
で

の
乙
と
で
あ
る。

「
太
郎
が
次
郎
に
物
を
や
る。」

と
い
うこ
と
が
ら
は 、
「
次
郎」
を
主
語
に
E
い
て号守え
ば 、

「
次
郎
が
太
郎
に
物
を
も
ら
う。」

で
あっ
て 、
ちょ
うど 、
能
動
対
受
身の
構
文
と
対
応
的で
あ
る。
も
し
言
い

う
る
な
ら
ば 、
「
物
を
も
ら
う」
は
「
物
を
や
る」
の
受
身
形
「
物を
や
ら

れ

る」
で
あ
る。
し

か
し 、
そ
う
い
う
言
い
か
た
は
日
本
語
に
は
な
い
し 、
「
や

る」
は
「
太
郎」
の
側
か
ら
言
う
ば
あ
いの
ほ
か
は
使
わ
な
い
と
い
う
用
法
上

の
窓
味を
持っ
て
い
る
と
見
るべ
き
で
あ
る。
し
た
がっ
て 、
受
身
椛
文
が
内

外二
重
の
主
述
関
係
を
持っ
た
よ
う
に
は 、
「
も
ら
う」
構
文を
解
釈
し
え
な

い。
「
物
を
や
る」
主
者
は 、
主
語
「
太
郎」
と一
致
し 、
「
物
を
も
ら
う」
主

者
は 、
主
語
「
次
郎」
と一
致
す
る
点で、
と
れ
ら
は
い
ず
れ
も
能
動の
断
定

形
式
に
ほ
か
な
ら
な
い
か
ら
で
あ
る。
能
動
対
受
身
と
「
や
る」
対「
も
ら

う」
の
対
応
性
は 、
し
た
がっ
て 、
問
じと
と
が
ら

を、
そ
の
主
者
と
対
者の

い
ず
れ
に
主
語
を
設
定
し
て
文を
構え
る
かで、
構
文
が二
様
に
わ
か
れ
て
い

る
と
い
う
事
実
ま
で
に、
一
応 、
と
ど
め
るべ
き
で
あ
り 、
問
題
を、
い
ず
れ

の
側
に
立
っ

て
主
語
を
設
定
す
る
か
な
ど
の
面
に
お
け
る
「
話
手の
関
与」
の

ほ
う
に
移
行
さ
せ
る
ほ
う
が
よ
いで
あ
ろ
う。

そ
れ
は 、
残
る
「
く

れ
る」
の
あっ
か
い
に
お
よ
ぶ
ば
か
りで
な
く 、
と
れ
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ら
の
語
が 、
受
身
な
ど
と
ち
が
っ

て
持
っ
と
乙
ろ
の 、
人
間
相
互
の
あ
い
だ
の

物
の
授
受
と
い
う
意
義 、
お
よ
び 、
乙
れ
に
関
連
す
る
構
文
上
の
人
称
の
制
約

の
問
題
(
と
れ
を
「
人
称
構
文」
と
仮
称
す
れ
ば 、
す
で
に
触
れ
た
敬
語
表
現

に
お
け
る
人
称
構
文
の
制
約
の
問
題
に
も
つ
な
が
る)
に
発
展
さ
せ
て
ゆ
く
ζ

と
が
で
き
る
か
ら
で
あ
る。
た
だ
し 、
後
述
す
る
補
助
動
詞
用
法
に
お
い
て

は 、
ふ
た
た
び 、
そ
し
て
さ
ら
に
複
雑
な
か
た
ち
で 、
二
重・
三
重
の
主
述
構

造
を
包
括
す
る
構
文
に
触
れ
る
こ
と
に
な
る
か
ら、
そ
の
意
味
で
は 、
受
身
椛

文
の
原
理
的
解
釈
が
尾
を
ひ
い
て
ゆ
く
ζ
と
に
な
る
で
あ
ろ
う。

四

さ
き
に 、
「
や
る・
も
ら
う」
述
語
の
構
文
は 、
能
動
の
断
定
形
式
で
あ
る

と
述
べ
た
が 、
そ
の
点
で
は
「
く

れ
る」
も
同
じ
で
あ
っ

て 、
受
身
構
文
の
よ

う
に
主
語
と
主
者
と
が
分
離
す
る
と
と
は
な
い 。
し
た
が
っ

て 、
そ
の
範
聞
で

は
「
や
る・
も
ら
う・
く

れ
る」
三
者
は
同
類
に
属
す
る
が 、
一
方 、
三
者
の

う
ち
の
二
者
の
対
立
関
係
を
強
調
し
て 、
た
と
え
ば 、
「
や
り
も
ら
い」
の
表

現
と
い
う
よ
う
に
言
わ
れ
る
乙
と
が
あ
る。
そ
れ
は 、
グ

物
が
A
か
ら
B
K
渡

さ
れ
るH
と
い
う
と
と
が
ら
を 、

ω
A
が
B
に
や
る。
(
A
側
の
表
現)

ω
B
が
A
K
も
ら
う。
(
B
側
の
表
現)

の
両
様
に
表
現
す
る
ζ
と
が
で
き 、
ω
ω
の
主
語・
目
的
語
が
交
替
す
る
と
と

も
に 、
そ
の
表
現
の
な
さ
れ
る
側
で
は 、
そ
れ
ぞ
れ
の
主
語
と一
致
し
て
い
る

か
ら
で
あ
る。
ζ
の
範
囲
で
の
「
や
り
も
ら
い」
と
い
う
対
立
は 、
た
し
か
に

認
め
ら
れ
て
よ
い
と
と
で
あ
る
け
れ
ど
も、
一
方 、
見
か
た
を
変
え
れ
ば 、
別

の
対
立
も
あ
る
乙
と
に
気
づ
く 。
乙
の
閉
じ
こ
と
が
ら
を
「
く

れ
る」
に
よ
っ

て 、

問
A
が
B
に
く

れ
る。
(
B
側
の
表
現)

と
言
う
と
と
が
で
き
る
が 、
乙
乙
で
ω
と
ω 、
つ
ま
り
「
や
る」
と
「
く

れ

る」
を
対
比
す
る
と 、
主
語・
目
的
語
を
同
じ
く
し 、
そ
の
表
現
の
立
つ
側
が

1I
l
l
l

J

異
な
る。
ま
た 、
ω
と
ω 、
つ
ま
り
「も
ら
う」
と
「
く

れ
る」

一
B

心

一
を
対比
す
る
と 、
そ
の
表
現
の
立
つ
側
を
同
じ
く
し 、
主
語・

7f
ト

→一
目
的
語
の
交
替
に
お
い
て
対
立
し
て
い
る。

一
物
口

二

一

一
一

一

し
た
が
っ

て 、
ω
ω
仰
は 、
た
が
い
に
対
立
の
要
素
を
異
に

一
A
ひ

一
す
る
三
つ
の
組
み
合
わ
せ 、
ω
削 、
ω
ω 、
ω
ω 、
と
な
り
う

rIl-
-Lる

も
の
で
あ
っ

て 、
「
や
り
も
ら
い」
の
表
現
と
言
わ
れ
る
の

は 、
そ
の
う
ち
の一
つ
の
組
み
合
わ
せ
だ
っ
た
と
見
ら
れ
る。
乙
れ
を
図
示
す

れ
ば 、
つ
ぎ
の
よ
う
に
な
る。
ま
ず 、

グ
A
か
ら
B
に
物
が
渡
さ
れ
るd
と
い

う
乙
と
が
ら
を
右
上
の
よ
う
に
あ
ら
わ
し 、
そ
の
意
味
を 、
そ
の
下
の
矢
印→

だ
け
に
省
略
し
て
あ
ら
わ
す
と
す
る。
乙
れ
に 、
主
語
S
と
い
う
要
素
と 、
ζ

の
表
現
に
お
い
て
話
手
の
立
つ
側
。
と
い
う

要
素
が
参
加
す
る
な
ら
ば 、
「
や
る・
く

れ

る・
も
ら
う」
述
語
の
構
文
は
ど
う
組
織
だ

て
ら
れ
る
か
を
考
え
る
と 、
上
の
よ
う
に
類

別
さ
れ
る
乙
と
が
わ
か
る。
X
印
の
部
分
に

該
当
す
る
も
の
は
(
す
く
な
く
と
も
東
京
語

に
は)
存
在
し
な
い 。
以
上
に
よ
っ

て 、
三

者
の
う
ち
の
ど
の
二
つ
に
も、
対
立
関
係
が

あ
り

う
る、
そ
れ
は
要
采
の
と
り
か
た
し
だ

い
だ 、
と
い
う
乙
と
が
明
ら
か
で
あ
る。

S 
f 一→@( く れる )

ー→@1 s 
l -→@(もらう )

(@-→ (やる )
{(})-ー今 〈 【

r � l cg二 (x)
五
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「やる ・ くれる ・ もらうjを述語とする文の構造について

乙
乙
で 、
右
の
@
印
で
あ
ら
わ
し
た
「
そ
の
表
現
に
お
い
て
話
手
の
立
つ

側」
と
い
う
と
と
に
つ
い
て 、
す
ζ
し
考
え
て
お
き
た
い 。
乙
の
要
素
が 、
受

給
動
詞
構
文
の
解
明
に
必
要
な
も
の
で
あ
る
と
と
は 、
述
べ
て
き
た
と
お
り
だ

が 、
と
う
い
う
ζ
と
は 、
さ
き
の
受
身
構
文
で
は
考
慮
す
る
必
要
が
な
か
っ

た 。
ま
た 、
も
ち
ろ
ん 、
す
べ
て
の
能
動
の
動
詞
述
語
の
構
文
に
「
話
手
の
立

つ
側」
の
考
慮
が
必
要
な
わ
け
で
も
な
い 。
た
と
え
ば
「
A
が
B
K
与
え
る・

渡
す」
「
B
が
A
か
ら
受
け
る」
な
ど 、
「
や
る・
く

れ
る・
も
ら
う」
と
類
縁

関
係
に
あ
る
他
動
詞
構
文
で
も
そ
う
で
あ
る。
と
い
う
と
と
は 、
お
そ
ら
く 、

受
給
動
詞
の
怠
義
の
特
性
に 、
「
話
子
の
立
つ
側」
の
配
慮 、
あ
る
い
は
「
話

手
の
関
与」
と
い
う
ζ
と
が
内
包
さ
れ
て
い
る
と
見
て
よ
い
の
で
あ
ろ
う。

さ
き
に
も
触
れ
た
よ
う
に 、
「
や
る・
く

れ
る・
も
ら
う」
は
敬
語
表
現
と

関
係
が
ふ
か
い
が 、
そ
れ
は 、
そ
の
意
義
に 、
人
間
関
係
に
お
け
る
物
の
授
受

お
よ
び
そ
の
方
向
概
念
が
あ
る
ば
か
り
で
な
く 、
乙
の
「
話
手
の
関
与」
が
あ

る
た
め
で
あ
り 、
そ
乙
か
ら、
「
与
え
る・
渡
す・
受
け
る」
な
ど
と
違
っ

て 、

敬
語
表
現
へ
の
つ
な
が
り
を
持っ
て
く

る
の
だ
と
考
え
ら
れ
る。
「
や
る・
く

れ
る・
も
ら
う」
に
は
対
応
し
て
「
さ
し
あ
げ
る・
い
た
だ
く・
く
だ
さ
る」

と
い
う
敬
語
受
給
動
詞
が
あ
り 、
さ
ら
に
そ
れ
ぞ
れ、
補
助
動
詞
「
t

テ
や
る

・
く

れ
る・
も
ら
う」
と
「
t

テ
さ
し
あ
げ
る・
い
た
だ
く・
く
だ
さ
る」
を

対
応
さ
せ
て
い
る。
古
代
敬
語
の一
部
も
同
様
で 、
「
た
ま
ふ
・

た
て
ま
つ
る」

な
ど
に
そ
れ
が
見
ら
れ
る。
敬
語
の
ほ
う
か
ら
言
え
ば 、
そ
の
規
定
に
た
と
え

ば
「
話
手
に
よ
る」
「
位
置
関
係
の」
「
意
識
に
よ
っ

て」「
そ
の
形
を
異
に
す
る

言
語
慣
習」
(
石
坂
正
蔵
「
敬
語
法」
『
口
語
文
法
講
座』
六 、
三
七
八
P)
な

ど
と
言
わ
れ
る
ゆ
え
ん
で
あ
る
が 、
要
す
る
に 、
受
給
に
お
け
る
「
話
手
の
関

与」
を
橋
わ
た
し
と
し
て 、
と
と
が
ら
は
敬
語
表
現
に
関
連
し
て
ゆ
く
の
で
あ

る。(
敬
語
受
給
動
詞・
同
補
助
動
詞
用
法
に
つ
い
て
は
前
掲
旧
稿
に
ゆ
ず
る。)

� 
ノ、

と
乙
K
は 、
受
給
動
詞
構
文
へ
の
話
手
の
関
与
の
あ
ら
わ
れ
を 、
さ
き
に
触

れ
た
「
人
称
構
文」
に
お
い
て
見
て
お
く
こ
と
と
す
る。
人
称
構
文
は 、
述
語

が
断
定
形
式
か
質
問
形
式
か
命
令
形
式
か
な
ど
に
よ
っ

て 、
そ
の
制
約
に
差
異

の
あ
る
も
の
で
あ
る
か
ら、
そ
れ
を
も
あ
わ
せ
見
て
ゆ
く 。

た
と
え
ば 、
「
く

れ
る」
に
つ
い
て
は 、

×
私
ガ
君
(
彼)
ニ
く

れ
る・
く

れ
る
か・
く

れ
な
い
か・
く

れ。

×
彼
ガ
君
(
私)
ニ
く

れ
な
い
か・
く

れ。

な
ど
と
は
言
え
な
い 。
ほ
か
に
も、

ム
君
ガ
彼ニ
く

れ。

と
い
う
の
は 、
話
手
が
「
彼」
の
側
に
立
っ

て
「
君」
に
対
す
る
表
現
と
し
て

の
み
可
能
で
あ
る。
乙
う
い
う
人
称
構
文
上
の
制
約
が
「
や
る・
く

れ
る・
も

ら
う」
に
つ
い
て
い
ろ
い
ろ
あ
る
と
と
は
明
ら
か
だ
が 、
念
の
た
め
つ
ぎ
の

二
ペ
ー

ジ
に一
覧
す
る。

そ
の
結
果
は一
見
し
て
明
瞭
だ
が 、
一
般
動
詞
の
断
定
形
式
に
な
い
人
称
構

文
の
制
約
(
×
ム
印)
が
受
給
動
詞
に
あ
り 、
そ
れ
も、
断
定
形
式
l

質
問
形

式
|

す
す
め
形
式
|

命
令
形
式
の
順
に
は
な
は
だ
し
く
な
っ

て
い
る。
た
だ

し 、
記
さ
な
い
け
れ
ど
も一
般
動
詞
で
も、
乙
の
順
に
人
称
構
文
の
制
約
が
強

く
な
る
と
と
は
当
然
で 、
そ
れ
が
受
給
動
詞
で
は 、
断
定
形
式
の
段
階
か
ら
格

段
に
強
い
と
い
う
と
と
な
の
で
あ
る。
ま
た 、
受
給
動
詞
の
上
の
二
段
は 、
そ

れ
ぞ
れ
の
動
詞
ど
と
に
O
×
が
同
じ
で
あ
り 、
下
の
二
段
も、
ほ
と
ん
ど
同
じ

だ
が 、
上
二
段 、
下
二
段
の
あ
い
だ
に
は
差
が
あ
る。

グ
す
す
めd
と
P

命
令d

と
は 、
「
君」
を
主
者
と
し
主
語
と
す
る
と
と
も
に 、
そ
の
「
君」
が
行
為
の

消
極
的・
積
極
的
要
求
を 、
話
手
か
ら
受
け
る
も
の
と
し
て

J
断
定d

グ
質
問d
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《
参
考
一
般
動
詞
の
断
定
形
式》

|山|私ニ |君ニ| 彼ニ
。

。

。

。。i及ガ

八
断
定
形
式
V

彼ニ
。

君ニ
。

やる

土づ私ニ|君ニ|彼ニ
。

。

八
質
問
形
式
V

川私ニ|君ニ|彼ニ
私ガ \ 。 。

君ガ × \ 。

彼ガ × 。 \ 

|私ニ|君ニ|
�I 0 I 0 i 

官 庁|可 o I 
!1&:Jf I 0 0て|

EEj私ニ |君ニ| 俳
'�， 

"

"'" 

| 受ける 副長ニ一九

私ガ八
す
す
め
形
式
V

× 

。

× 

× 

X 

× 

私ガ
君ガ
彼ガ
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八
命
令
形
式
〉

ゃれ|私ニ|君ニ|彼ニ
私ガ � × × 

君ガ × \ 。

彼ガ × × \ 



「やる ・ 〈れる ・もらう」を述語とする文の構造について

彼ニ
。

君ガ 。
彼ガ

ft|私ニl君ニ |彼ニ
私ガ

P 
。 。

\\O 
。 �

btz|私ニ l君ニ l彼ニ
私ガ �'" × × \ 
君ガ × � 。
彼ガ × × � 

もらえ|私ニ |君ニ |彼ニ
私ガ \ × × 

君ガ × \ 。
彼ガ × × � 
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くくれる>
く叶私ニ|君ニ|彼ニ
私ガ �I x × 

君ガ 。 卜�I 0 

彼ガ 。 I 0 I� ， 

|;に17土|
君ガ I�， I 。

司 o I 0 Iて。。彼

r|私ニ|君ニ|彼ニ
私ガ「
君ガ

くn

\ 
。 \ ム

× × � 

|私ニI iì:- I 彼ニ

二
ト x I� 



よりも強く人称構文上の
制約を受ける乙とをとの
表は示しており 、

また 、
との
人称構文の
面から言えば w断定d
と w質問H
とは一
つの

グル
ープに

属する乙とを示している 。

なお 、「すすめ
形式」
は 、
否定疑問形式をとっ
ているから 、
ときに

は質問の
表現に
使われると
とが
あ
ろ
う 。
その
際は 、「質問形式」
と

同じ人称構文をとりうる 。
しかし 、
その
質問の意味を 、
形式に
明示

するのは 、
準体助詞「の」
をともなう「やらないのか・
くれないの

かで
もらわないのか」
のかたちである 。
そのときは 、
「ゃるのか・
く

れるのか・
もらうのか」
という質問形式の肯定が
否定になっ
ただ
け

の
意味で 、
人称構文上はまっ
たく同じになるζ
とが明らかである 。

要するに 、
「の」
をともな
わ
ない
否定疑問形式は 、
前記二つのグル

ープ(断定・
質問のグル
ープと 、

すすめ・
命令のグル
ープ)

の
境界

のとと
ろで
両方にまたがっ
ていて 、
一
方は質問の
表現に
佼われ 、
一

方は
すすめの
表現に使われるものと見られる 。
はっ
きり質問の
表現

である乙とを一示すためには「の」
をともなう否定疑問形式が
必要な

のである 。
七

以上 、
受給動詞「やる・
くれる・
もらう」
述語の
構文を
見てきた

が 、
つ
ぎに 、
その
補助動詞用法のばあいを
見ょう 。

受給補助動詞「lテやる・
くれる・
もらう」
を述語末尾に
持つ
構

文の基本は 、
右の
受給動詞述語の
構文にあると見るべ
き
で
は
あ
る

が 、
それだ
けでなく 、
ちょ
うど
受身の
格の
助動詞が
構成した
格関係

と対応的な 、
内的な複雑さが
加わると恩われる 。

たとえば 、
「書いてもらう」
においては 、「番く」
主者と「もらう」

主者とは 、
明らかに別で
あっ
て 、
「A
がBに書いてもらう」
という

ばあい
な
らば 、
「B
が書く」
という内的主述関係が 、
文の
外的主述

関係「A
がlシテもらう」
に包括されているのである 。
それはちょ

うど 、
前述した「A
がBK
打たれる」
という受身秘文の
内外二
重の

主述関係と対応的である 。
乙の事情を考慮
すれ
ば 、
「書いてやる・

くれる・
もらう」
の
構文の
分
析に
は 、「書く」
主者
と「やる・
くれ

る・
もらう」
主者との
別が 、
受給動詞述語の
構文分析における
文の

主語・
話手の立つ
側という二
分析要素のほかにさらに加わらなけれ

寸|11111--川 ーーーリ川」
ばならないζとがわかる 。
とれによっ

一

引

M

M
一

て三
者を分析し 、
その
相関を見れば 、

←

ゃ

く

も一
上記のようになる 。
当然 、「普く」
主者

一

て

て

て
一

一

い

い

い
一
ムが 、
主語Sと一
致した
り 、
一
致しな

一
)

情

惜

佳
一
かっ
た
り 、「書く」
主者ムが 、
話手の立

一
B

O
S

O一

一
今

今

令

歩
一
つ
側@と一
致した
りし
な
かっ
た
りし

一一

一

一

一
一
て 、
相互の
対立関係は 、
受給動詞単独

一
A
S

Oム
S
ム

ム一

一
KIlli
--111111L

の
述
語のばあいよ
り複雑なもののよう

に
見える 。
しかし 、「1テやる・
くれる・
もらう」
主者は 、
つ
ねに
文

の
主語S
として
表わ
さ
れ
る
か
ら 、
その
点で 、
ζれらの
構文の基本

は 、
受給動詞述語のばあいと同じになると言えるのであり 、
三者共

通に 、
矢印の
起点A
が 、
同時に「書く」
主者であることによっ
て 、

相互の
対立関係その
ものは 、
受給動詞のばあいと同じと見てよいの

である 。
とういう受給補助動詞については 、
すでに古く①松下大三郎(『改

撰標準白木文法』
昭和五年版による)
が「動詞の
相」
の一
種として

触れており 、
以後 、
②金田一
春彦執筆『世界言語紙説』「日本語」
の
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「
補
助
動
詞」
の
項
(一
七
九
P) 、

③
鈴
木
重
幸
ら
執
筆
の
教
科
研
『
文
法
教

育』
「
形
態
論」
の
「
や
り
も
ら
い」
の
項
三
六
O
P)
な
ど
に
も
触
れ
る

と
こ
ろ
が
あ
る。
概
観
す
れ
ば 、

o
t

テ
や
る

① 

自
行
他
利
態

② 

話
者
ま
た
は
他
の
も

の
か
ら、
他
の
も
の

へ
恩
恵
が
及ぶ
こ
と

を
あ
ら
わ
す

o
i

テ
く
れ
る
他
行
自
利
態

乙の他
と方の
をにも
表恩の
わ恵か
すがら

及話ぷ手

「やる ・ くれる ・ もらう」を述語とする文の構造について

自
行
自
利
態

を恩の文
表恵がの
わを他主
す受の格

けもに
るの立
乙かっ
とらも

0
1

テ
も
ら
う

③ 

主
語で
表
わ
さ
れ
る

主
体
が
他
人
の
た
め

に
す
る
乙
と
を
表
わ

すすにのる主
す中主語
る心体で
ζ人があ
と物話ら
をの手わ
表たやさ
わめ話れ

わ人る主
すが主語

す体で
るのあ
とたら
とめわ
をにさ
表他れ

と
い
う
わ
けで
あ
る
が、
前
述
四
要
素
に
よ
る
分
析の
ほ
う
が、
よ
り
明
確
に

説
明
で
き
る
の
で
は
な
い
か
と
思
う。
細
論
す
る
ま
で
も
な
い
が、
た
だ 、
松

下
が
「
i

テ
も
ら
う」
を
「
自
行
自
利
態」
と
す
る
の
は
無
理
で、
そ
の
命
名

の
範
囲
で
言
え
ば
「
他
行
自
利
態」
で
あ
ろ
う
か
ら
「
1

テ
く
れ
る」
と
同
態

に
帰
し

て
し
ま
うと
と
に
な
ろ
う。
松
下
に
は
構
文
上一
の
補
語
や
目
的
語
と
の

相
関
につ
い
て
の
考
慮
も
あ
る
が、
明
断を
欠
く
と
ζ
ろ
が
あ
る
よ
う
で
あ

る。
教
科
研
の
解
説
で
は 、
構
文
上
の
主
語・
目
的
語
の
転
換
が
「
l

テ
や

る」
「
i

テ
も
ら
う」
の
あ
い
だ
に
つ
い
て
も
明
確
に
述べ
ら
れ
て
い
て
す
ぐ

れ
て
い
る
が、
「
i

テ
く
れ
る」
につ
い
て
は

J「
i

テ
や
る」
と
同
じ

で
転
換

し
な
いd
と
の
み
述べ
ら
れ
て
お
り 、
三
者
の
相
関
的
分
析
に
及
ん
で
い
な
い

と乙
ろ
が
難
点
で
あ
る 。

八

つ
ぎ
に、
さ
き
の
受
身
と
同
じ
く
格
の
助
動
詞
に
属
し 、
受
身
と
対
照
さ
れ

る
使
役
の
助
動
詞
と、
ζ
の
受
給
補
助
動
詞
と
の
複
合
形
式
「
tサ

せ
て
や
る

・
く
れ
る・
も
ら
う」
につ
い
て
述べ
た
い。

こ
う
い
う
構
文は 、

「
彼
に
食べ
さ
せ
て
やっ
た。」

「
私
に
行
か
せ
て
く
れ
な
い
か。」

「
きょ
う
は
休
ま
せ
て
も
ら
い
ま
す。」

(B) 
S 

@-→ム(書かせてやる〕
マ

(A) (B) 
S
Oム

(A) 

(書いてやる〉

3-g(書かせてくれる)

S 
マー→@(書かせてもらう)

ム

明 2→@(書いてくれる〉

s 

dムー→(9)(書いてもらう)

な
ど 、
わ
れ
わ
れ
が
日
常よ
く
使
う
文

に
あ
ら
わ
れ
る
も
の
で
あ
る
が、
そ
の

構
造
は 、
か
な
ら
ず
し

も
簡明
な
も
の

で
は
な
い。
そ
の
分
析
要
素
に
は 、
さ

き
と
同
じ
四
要
素
の
ほ
か、
さ
ら
に

「
l

さ
せ
る」
主
者
(
マ
で
あ
ら
わ
す)

が
加
わ
る
か
ら
五
要
素で
あ
る。
対
比

図
示
す
れ
ば
上
記
の
よ
う
に、
「
書
い

て
や
る・
く
れ
る・
も
ら
う」
の
ば
あ

い
の
「
書
く」
主
者
ム
が、
A
か
ら
B

K
転
移
す
る。
(
た
と
え
ば 、
「
A
が
B

に
書
か
せ
て
や
る」
な
ら
ば
「
書
く」

主
者は
B
で
あ
る。)
そ
し

て、
A
は

「
I

さ
せ
る」
主
者
と
な
る。
使
役
受

給の
補
助
動
詞
形
式
が
構
え
る
文は 、

乙
の
よ
うに 、「
I

させ
る」
主
者マ
の
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介入と 、
それにともなう「書く」
主者ムの
転移として解釈される 。

われわれはと
うい
う複雑な構造の
文表現によっ
て「人事関係的ニュ

アンス
を
あ
らわ
す」(佐久間鼎『現代日本語の
表現と語法』一
九九

P)
乙とをζζ
ろがける 。
いずれ衰退してゆく可能性が
強いとして

も 、
ま乙とに日本的な配慮の
表現だと思われる 。

九

つ
ぎに 、
乙
れもはなはだ日本的な配慮の
表現らしく思われるとこ

ろの 、
受給補助動詞が二つ
重なり合うばあい 、
たとえば 、「書いてや

っ
てくれる」「書いてやっ
て
もらう」
などについて述べ
たい 。

「てやる・
てくれる・
て
もらう」
三者の
組み
合
わせ
は 、
六種に
及

ぶはずだが 、
実際には 、「苦いてくれてやる」「書いてくれて
もらう」

とは
共通語では言わない 。
つ
まり 、
「てくれる」
は 、
「てやる・
て
も

らう」
との
複合において
は
か
な
ら
ず
後置される(乙の乙とについ

ては後述する)
から 、
組み合わせは四穫にとどまる 。

ーー
ーIllit--Jまず 、

ω「書いて
もらっ
てくれる」
を 、
前

一
刀

3

同
一と一準
じて
図解すると上の
よ
う
に
な
る 。
ζれ

一
C

O

れ
一

一
(

→

く
一
は 、「『B
がAニ
書いてもらう』
トイウコ
トヲ 、

一
)

寸 l十」

て一BガCノタメニ
シテくれる」
の
意味であるか

一
日

一
s

竺

￡一
ら 、「Cノタメニ
シテくれる」
主者はBであっ

一
吋

一
「
一

告も一
て 、
それが
文全体の
主認に立っ
ており 、
その

一
A

一
ム一
日 {一

一
(

「lll

υ
一B
は同時に 、
はじめの
「A-一書いてもらう」

PIlli-----Lの
「lテもらう」
主者で
もある 。
もとよ
り 、

「書く」
主者はAである 。
要するに
ωは 、
や
やζ
まかく言えば「C

ノタメニ 、
B
ガAニ
書いて
もらっ
てくれる」
であり 、
話手は 、
はじ

めBの
側に 、
究極にはCの
側に立っ
ている 。

つ
ぎに 、
仰「書いてもらっ
てやる」
は 、
同様に 、
「『B
ガAニ
書い

寸alli-
-Illi--J

てもらう』
トイウコ
トヲ 、
BガCノタメニ
シ

-
、，ノ

'D
-

一mw

→

か
一

テやる」
の意味であっ
て 、
やはり 、「Cノタメ

一
)
11

卜J

f一
ニ
シテやる」
主者はBであり 、
そのBが
文の

一
何
一

SAW
一て 伊
二
主語に立つが 、
同時にB
は「
iテもらう」

主

一
。
一

一
L

RM一
者で
もある 。
「書く」
主者は 、
やは
りA
で
あ

一
lA
一

ム
一

月1一

一
(

「lhL
2 ，

一
る 。
要するに
仰は 、
ややとまかく言えば「C

「Ill111llLノタメニ 、
BガAニ
書いて
も
らっ
て
や
る」

であり 、
と乙では 、
話手は終始Bの側に立っ
ている 。

つ
ぎに 、
ω「書いてやっ
てくれる」
は 、
同様に 、
上のように
図解

されるが 、
とれは 、
「『A
ガBニ
書いてやる』
トイウコトヲ 、

AガC

1llillli-
--

-
ノタメニ
シテくれる」
の
窓
味で
あっ
て 、

一
の

O

M
一

「Cノタメニ
シテくれる」
主者はAであり 、

一
日

→

く
一

そのAが
文の
主
語
に
立つ
が 、
同時にA
は

一
B

1 |叶
」
てて一
「tテやる」主者でもある 。「書く」
主者も 、

一

一
i
トL一
都
h一
やはりAである 。
要するに
ωは 、
ややこ
ま

一‘
一
S

Oム一
〉

一

一
制

打同ヒ

3
一
かく言えば「Cノタメニ 、
AがBニ
書いて

「111111-
-|
一

やっ
てくれる」
であり 、
と乙では 、
話手は

はじめAの側K 、
究極にはCの側に立っ
ている 。

以上 、
ωω同は 、
い
ずれもA
からBへの
行為が 、「Cノタメニ」
A

またはBが「スル」
とい
う行為に包括さ
れてい
る 。
「Cノタメニ」

という表現が
略されるζ
とは実際にはしばしばあるととで 、
それで

もCの
存在を忘れては構文がわからないはずの
ものである 。
ただ 、

場面や文脈から 、
Cの
存在が明確に推定できないとさ 、
たとえば
単
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「やる ・ くれる ・ もらう」を述語とする 文の構造について

に 、
「A
ガBニ
書いてもらっ
てくれる」
などとだ
け言うと 、
「A
ガB

ノタメニ
書いてもらっ
てくれる」
の
意味とまぎれるζ
とがある 。
乙

のばあいは 、
実は「Bノタメニ」
で
は
な
くて 、

「タレカノタメニ」

「不定ノxノタメ一こ
なのであるが 、
「A
ガBニ
書いてもらっ
てくれ

る」
とだ
けあれば 、
「xノタメニA
ガ 、
Bニ
書いてもらっ
てくれる」

ともとれるし 、「B
ノタメニ
A
ガ 、
Xニ

書いてもらっ
てくれる」
とも

とれるとい
うのは無理のない乙とである 。
その
まぎれやすさを避け

るためには 、
C
を登場させ 、
さらに
でこ
助詞だ
けでなく複合格助

詞「ノタメ-こ
を使っ
て 、
「Bニ」
の
ヲこ
との混乱を避
けな
け
れ

ばならない 。
論理的格関係の
明確化のために 、
複合格助詞 、
さらに

は
広く複合助辞の
生まれるゆえんでもあろう 。

それはさておき 、
残るひとつ 、
つ
ぎの
制「書いてやっ
てもらう」

に
うつ
ろう 。
ζ
れも図解すれば 、
上のようになるが 、
乙
れは 、
「『A

つl1lili--Il --」
ガBニ
書いてやる』
トイウコ
トヲ 、

Cガシ

一
の
s
o

日
一

テもらう」
の意味である 。
とζでは「Cノ

一
日

→

も
一

タメ
こ
ではなくて 、「Cガ」「シテもらっ」

一
ゆ
「 |汁 」

マペ一
のであり 、「シテもらう」
主者C
は 、
当然な

一
)
一
i
トL
串
か一
がら 、
文の
主語に立っ
ている 。
それにとも

一
幻

一
S
O
ム
一

片品
一

一
υ
「!い
じ
4 -

一
な
し 、「
1テやる」

主者A
は 、
文においては

「illli--ーーし外的には目的語に立ち 、「Cガ 、
A
カラBニ

書いてやっ
て
もらう」
と表現される 。
乙とでは 、
内的主者が
外的に

は目的語に立つ
とい
う 、
ωωωになかっ
た
構文上の
格の
制約がおも

てだっ
ているけれども 、
ωωωに
も内的な格関係が包含されていた

乙とは
見てきたとお
りであっ
て 、
その意味での
制約がなかっ
たわけ

ではない 。
絡の一
致によっ
て
転換がおもてだたなかっ
ただけの乙と

である 。
なお 、
ωの
「書く」
主者は 、
やはりAであり 、
話手は 、
は

じめAの
側に 、
究極ではCの側K立っ
ている 。

以上で
受給補助動詞の
組み合わせ
形式を述語末尾に
持つ
構文の
分

析記述を終えるわけであるが 、
もしも 、
こ
れに人称構文をからませ

て 、
その
制約をも見るならば 、
その
組織は 、
まっ
たく前に
準じて表

示できるζとである 。(たとえば 、
「君ガ彼
二世いてやっ
てくれない

か」「私ガ
君ノタメニ
彼ニ
書いてもらっ
てやる」
など 。)
しかし 、
そ

の
表示は複雑なものになるだ
けで 、
その
原理は述べ
てきたとと
ろに

尽きるから 、
一
切省略し 、
後述するとしておいた存在しない
形式 、

伺「書いてくれてやる」
刷「書いてくれてもらう」
の考察にうつ
ろ

・つ。制「書いてくれてやる」
とは言わない(現代東京語では言わない

と恩われるが 、
各地方言で
は
ど
う
か
不明 。
との
点本稿全般に通じ

寸|Illi---|一る 。)
けれども 、
文末に「てやる」
が
位
回
す

一
切

→

喝
一
るのは
ω「書いてもらっ
てやる」
の
例がある

一

1
ト」

-
一
から 、
乙れに
準じて
考えてみれば 、
その 、
言わ

一
町
一

@
一
吋
冗
一

一
伺
一

べ
一
刊が一
ないわけがわかるかと
思う 。
ω同様に
図解す

一
)
一
一‘一

曜く
一
れば上のようになり 、
ωに
準じて考えれば 、

一 、k ，
一
QU
〈一一

\
一

一
付
「ー
じ
何
一
「『AガBニ
書いてくれる』
トイ
ウコ
トヲ 、
B

rlpilli---LガCノタメニシテやる」
の意味のはずである

けれども 、
ζ
れでは 、
「Cノタメニ
シテやる」
主者B
と 、
「Bニ
書い

てくれる」
主者A
とがぶつ
かっ
て 、
文の
主語にB
を立てる乙と(ω

ωでそうであっ
たように
するとと)
は 、
そのままではできないし 、

主者A
を目的語に
立て
て 、
「Bガ 、
A
カラBニ
菩イテクレルトイウ

コ
トヲ 、

Cノタメニ
シ
テヤル」
趣旨で「Bガ 、
A
カラBニ
書いてく
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れてやる」
とするζと(附でそうであっ
たようにすること)
もでき

ない 。
それは 、
「書いて」「くれる」
主者はA
であっ
て 、
Bの
能動性

がないのに 、
そのBがCノタメニ
シ
テヤル乙とに
無理が生ずると思

われる 。
逆に
言
え
ば 、
「書いてくれる」
という表現はBの
側に
話手

が立っ
ているばかりでなく 、
乙こで
受給の
関係が終わることを要求

するぐらいに 、
「てくれる」
に
お
ける
話手の
関与が
強いのではある

まいか 。
(少なくとも東京語では 、
そう感じ
ら
れる
習慣が成り立っ

ているのではあるまいか 。)

同「書いてくれてもらう」
も同様に
解釈できそうだが 、
図解すれ

ば 、
上のようになり 、
ζ
れを削に
準じて考えれば 、
「『A
ガB二
番い

E

li--Illi-
--J

てくれる』
トイウコ
トヲCガシテもらう」

の

一
刀

i
b

う

一意
味の
は
ずで 、
「lシ
テもらう」
主者はCで

一
c

s

g

》

一

一
(

4

U
一

ある 。
乙
れが
文の主語に立つ
わ
けだ
か
ら 、

一
〕

寸l
」
-
-一
『A
ガ』
は 、
文においては
目的語に
転換して 、

一
B

一
@一
て

て一

一
(
一

刊
一
ドれ一
「C
ガ 、
A
カラBニ
書いてくれて
も
ら
う」
と

一
)
一'一L
濯く一
(ωでそうであっ
たように)
言えれ
ばい
い
理

石

口
U

作
一

屈だが 、
そうは
言えない 、
という理
由も 、
右

「||Illi--lの
問に
述べ
た
よ
うに 、
「書いてくれて」
とい

う表現においてBの
側に立つ
話手の
関与が大きく 、
乙乙で
受給の
関

係が終わるととを要求して 、
そとから
さらに
「てもらう」
受給関係

に
展開する乙
とを許さないのではあるまいか 。

要するに 、
同川仰に
お
ける「てくれてやる」「てくれてもらう」
の

存在しないこ
とは 、「てくれる」
に 、
話手の
関与が
大きく 、
受給関係

をそとで
終止させるととを意味し
て
い
る 、
現に 、
「てもらっ
てくれ

る」「てやっ
てくれる」
は
存在したのだから 、
と考えるの
で
あ
る 。

「てくれる」
の
特殊性は 、
じつ
は 、
ほかに
もあっ
て 、
「書いてくれ」

という命令形式にいちじるしい 。
乙れは一
般に話手またはまっ
たく

話手側の
者の
た
め
に 、
相手が「吾く乙と」
を求めるのであっ
て 、

「書いてやれ」「書いてもらえ」
と話手の
関与の
程
度が
違
う 。「書い

てやれ」「書いてもらえ」
は 、
第三
者の
た
め
に
相手が「書く乙と」

を要求しているのであっ
て 、
第三
者の
介在がなければならない 。
相

手の
「審く」
行為の方向は話手に
向くものではない 。
との
点も「て

くれる」
における話手の
関与のあらわれではない
だ
ろ
うか 。(敬語

形式「書いて下さい」
対「書いてさし
あ
げ
ろ」「書いていただけ」

で
も 、
同織に
明らかだが 、
乙乙では省略する 。)
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。

以上述べ
たと乙
ろは 、
要するに
受給動詞およびその
補助動詞用法

を述語とする構文のありかたについてであるが 、
ひろく4=守えば 、
語

梁と構文とのかかわりあいについての一
考察である 。
受給動詞をと

りあげたのは 、
小稿「敬語の
解釈」
に
由来するが 、
とれが日本語の
表

現的一
特徴であると見られるために
興味をひかれた乙と 、
受給動詞

が受身や使役の
構文ともかかわりがふかく 、
かっ 、
構文上多くの
絡

を分出する他動詞中の他動詞とも言うべ
き語だからで
もある 。
結果

として 、
その
構文分析には 、
少くとも 、
三つ
乃至五つの
梢成要采に

よるべ
きことがわかっ
たと思うし 、
そういう複雑な構造から乙
そ 、

微妙な人間関係表現のニュ
アンス
も生まれるのだろう乙ともわかっ

たと思う 。
乙
れらの
考察の
対象資料に 、
自分の
東京語を使っ
たとと

は一言うまで
もないが 、
参考資料として別に
国研の
「雑誌九十種」
の

語染調査で
使われた用例カ1ド
を
用い
た 。
概数「(て)
やる」
八O



O余例 、
「(て)
くれる」
四OO余例 、
「(て)
もらう」
二
OO余例で

ある 。
単語としての意義その他なお述べ
るべ
き乙ともあるが 、
小稿

はと
れでとどめ 、
方法その他についての
教示を待ちたい 。

一
九六五・一
O

||国立国語研究所員
||

「やる ・ くれる ・ もらう」を述語とする文の構造について
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